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รายละเอียดของหลักสูตร  

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาจีน 

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565) 

ช่ือสถาบันอุดมศึกษา  มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา วิทยาลัยจีนศึกษา 

หมวดที ่1  ขอมูลทั่วไป 

1. รหัสและช่ือหลักสูตร

รหัสหลักสูตร 25540731104005 

ภาษาไทย หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาจีน 

ภาษาอังกฤษ Master of Arts Program in Teaching Chinese  

2. ช่ือปริญญาและสาขาวิชา

ชื่อเต็มภาษาไทย ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (การสอนภาษาจีน) 

ชื่อยอภาษาไทย ศศ.ม. (การสอนภาษาจีน) 

ชื่อเต็มภาษาอังกฤษ Master of Arts (Teaching Chinese) 

ชื่อยอภาษาอังกฤษ M.A. (Teaching Chinese) 

3. วิชาเอกหรือความเช่ียวชาญเฉพาะของหลักสูตร

 เปนหลักสูตรที่มุงใหผูเรียนมีความรูความเขาใจในทฤษฎี และทักษะทางดานการสอนภาษาจีน 

และสามารถนำความรูไปประยุกตใชในการทำงานไดอยางมีประสิทธิภาพในบริบทท้ังในระดับประเทศ      

และนานาชาติในวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย อีกท้ังมุงพัฒนาความรูดานภาษาจีนใหสูงข้ึน นอกจากนี้ยังมุงเนน

ความรูดานการวิจัย เพ่ือสามารถสรางองคความรูใหมและพัฒนาความรูเดิมไดอยางตอเนื่อง นอกจากนี้ 

ผูเรียนจะไดรับการปลูกฝงจิตสำนึกรับผิดชอบตอสังคม พรอมทั้งคุณธรรมและจริยธรรมในการใชภาษา 

และการใชความรูความสามารถเพื่อประโยชนสวนรวม มีคุณลักษณะใฝหาความรู และการพัฒนาตนเอง

ตลอดชีวิต 

4. จำนวนหนวยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร

39 หนวยกิต 

5. รูปแบบของหลักสูตร

5.1 รูปแบบ 

หลักสูตรระดับปริญญาโท ตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตรระดับอุดมศึกษา 
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5.2 ภาษาท่ีใช  

การจัดการเรียนการสอนเปนภาษาจีน ภาษาอังกฤษ และภาษาไทย 

5.3 การรับเขาศึกษา 

 รับสมัครนักศึกษาไทยและตางชาติท่ีสามารถสื่อสารภาษาจีนไดเปนอยางดี โดยหากผูสมัคร

เขาศึกษาไมใชเจาของภาษาจีน จะตองมีผลสอบวัดระดับทางภาษาจีนไมต่ำกวาระดับท่ีเทียบเทากับ CEFR 

C1 ข้ึนไป ผู สม ัครจะตองเป นผู ที ่ม ีส ุขภาพแข็งแรงและผานการตรวจส ุขภาพตามหลักเกณฑของ

มหาวิทยาลัยและตามเกณฑตอไปนี้ 

1) ผูสมัครเปนผูสำเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีในสาขาวิชาศิลปศาสตรหรือมนุษยศาสตร

ทางดานภาษาจีน หรือเปนผูสำเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีสาขาวิชาอ่ืนจากสถาบันอุดมศึกษา ท่ีคณะกรรมการ

การอุดมศึกษารับรอง  โดยมีคะแนนเฉลี่ยสะสมตลอดหลักสูตรไมต่ำกวา 2.50 และ 

2) กรณีท่ีผูสมัครไมมีผลสอบ วัดระดับทางภาษาจนีท่ีเทียบเทากับ  CEFR C1  จะตองลงทะเบียน

เรียนในรายวิชาภาษาจีนสำหรับบัณฑิตศึกษา และมีผลการเรียนผานเกณฑ (S) ตามท่ีทางมหาวิทยาลัย

กำหนด 

5.4 ความรวมมือกับสถาบันอ่ืน 

วิทยาลัยจีนศึกษา มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติรวมมือกับมหาวิทยาลัยในประเทศจีน 

5.5 การใหปริญญาแกผูสำเร็จการศึกษา  

ใหปริญญา ศศ.ม. (การสอนภาษาจีน) เพียงสาขาวิชาเดียวของมหาวทิยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ

เทานั้น 

6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 ปรับปรุงมาจากหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาจีน

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560) กำหนดการเปดสอนภาคการศึกษาท่ี 1 ปการศึกษา 2565 ไดรับความเห็นชอบจาก

           คณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรและมาตรฐานการศึกษา  ในการประชุมครั้งท่ี 1/2564 วันท่ี 21 

สิงหาคม 2564  

            คณะกรรมการบริหารวิชาการ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ในการประชุมครั้งท่ี 

1/2564 วันท่ี 6 ตุลาคม 2564 

   คณะกรรมการบริหารของสภามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ในการประชุมครั้งท่ี 3/2564 

วันท่ี 18 ตุลาคม 2564 

   คณะกรรมการสภามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ในการประชุมครั้งท่ี 4/2564 

วันท่ี 4 พฤศจิกายน 2564 

7. ความพรอมในการเผยแพรหลักสูตรท่ีมีคุณภาพและมาตรฐาน

หลักสูตรจะมีความพรอมในการเผยแพรวาเปนเปนหลักสูตรคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบ

มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ พ.ศ. 2552 ในปการศึกษา 2566  
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8. อาชีพท่ีสามารถประกอบไดหลังสำเร็จการศึกษา

(1) ครู/อาจารยวิชาภาษาจีนในระดับอุดมศึกษา  มัธยมศึกษาหรือประถมศึกษา 

(2) นักวิชาการภาษาจีน 

(3) นักเขียน/นักแปล/มัคคุเทศก 

(4) บรรณาธิการหนังสือ/หนังสือพิมพ/นิตยสารภาษาจีน 

(5) ลาม/ผูประสานงานองคกรในประเทศ  และระหวางประเทศ 

(6) ผูบริหารและผูใหบรกิารในองคกรท่ีตองใชภาษาจีนในการสื่อสาร 

(7) อาชีพอ่ืน ๆ ท่ีตองการความรูความสามารถทางภาษาจีนในการสื่อสาร 
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2. การดำเนินการหลักสูตร

2.1 วัน – เวลาในการดำเนินการเรยีนการสอน 

วันเสาร-อาทิตย  เวลา 08.30 – 16.30 น 

ภาค เดือน 

ภาคการศึกษาท่ี 1 สิงหาคม – ธันวาคม 

ภาคการศึกษาท่ี 2 มกราคม – พฤษภาคม 

ภาคฤดูรอน มิถุนายน – กรกฎาคม 

2.2  คุณสมบัติของผูเขาศึกษา 

 รับสมัครนักศึกษาไทยและตางชาติท่ีสามารถสื่อสารภาษาจีนไดเปนอยางดี โดยหากผูสมัครเขา

ศึกษาไมใชเจาของภาษาจีน จะตองมีผลสอบวัดระดับทางภาษาจีนไมต่ำกวาระดับท่ีเทียบเทากับ CEFR C1 ข้ึนไป 

ผูสมัครจะตองเปนผูที่มีสุขภาพแข็งแรงและผานการตรวจสุขภาพตามหลักเกณฑของมหาวิทยาลัย และตาม

เกณฑตอไปนี้ 

1) ผูสมัครเปนผูสำเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีในสาขาวิชาศิลปศาสตรหรือมนุษยศาสตร

ทางดานภาษาจีน หรือเปนผูสำเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีสาขาวิชาอ่ืนจากสถาบันอุดมศึกษาท่ีสำนักงาน

คณะกรรมการการอุดมศึกษารับรอง โดยมีคะแนนเฉลี่ยสะสมตลอดหลักสูตรไมต่ำกวา 2. 05  และ 

2) กรณีท่ีผูสมัครไมมีผลสอบวัดระดับทางภาษาจีน ท่ีเทียบเทากับ CEFR C1  จะตองลงทะเบียน

เรียนในรายวิชาภาษาจีนสำหรับบัณฑิตศึกษา และผลการเรียนผานเกณฑ (S) ตามท่ีทางมหาวิทยาลัยกำหนด 

หมายเหตุ หากไมเปนไปตามเกณฑท่ีกำหนดใหอยูในดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลักสูตร 
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3. หลักสูตรและอาจารยผูสอน

3.1  หลักสูตร 

3.1.1 จำนวนหนวยกิต 

         จำนวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร 39 หนวยกิต 

3.1.2  โครงสรางหลักสูตร 

         นักศึกษาจะตองศึกษารายวิชาตามโครงสรางหลักสูตรไมนอยกวา 39 หนวยกิต 

แบงออกเปน 2 แผน คือ แผน ก แบบ ก 2 และ แผน ข 

3.1.2.1 แผน ก  แบบ ก 2 เปนแผนการศึกษาท่ีเนนการวิจัย โดยมีการทำวิทยานิพนธ 

ซ่ึงเทียบคาไดไมนอยกวา 12 หนวยกิต 

3.1.2.2 แผน ข เปนแผนการศึกษาท่ีเนนการศึกษารายวิชา โดยไมตองทำวิทยานิพนธ 

นักศึกษาตองลงทะเบียนรายวิชาการศึกษาอิสระ จำนวน 6 หนวยกิต และตองสอบประมวลความรูขอเขียน

และปากเปลา    

หมวดวิชา แผน ก แบบ ก 2 

วิทยานิพนธ 

(หนวยกิต) 

แผน ข 

ศึกษาอิสระ 

(หนวยกิต) 

1. หมวดวิชาเสรมิพ้ืนฐาน ไมนับหนวยกิต ไมนับหนวยกิต 

2. หมวดวิชาบังคับ 18 18 

3. หมวดวิชาเลือก 9 15 

4. วิทยานิพนธ 12 - 

5. การศึกษาอิสระ - 6 

6. สอบประมวลความรูขอเขียนและสอบปากเปลา - ผาน/ไมผาน 

รวมไมนอยกวา 39 39 

3.1.3 รายวิชาในโครงสรางหลักสูตร 

3.1.3.1 หมวดวิชาเสริมพ้ืนฐาน  

CN 0820  ภาษาจีนสำหรับบัณฑิตศึกษา   ไมนับหนวยกิต 

  (Chinese for Graduate Students) 

3.1.3.2 หมวดวิชาบังคับ 18 หนวยกิต 

CN 8003  ระเบียบวิธีวิจัย  3(3/3-0-0)  

(Research Methodology) 

CN 8043  ทฤษฎีการวิจัยการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน 3(3/3-0-0) 

 (Chinese Teaching and Learning Management Research Theories) 
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CN 8463  การออกแบบและการบริหารจัดการชั้นเรียนภาษาจีน 3(3/3-0-0) 

 (Design of Instructional Activities and Chinese Classroom Management) 

CN 8623  ทฤษฎีการสอนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง 3(3/3-0-0) 

  (Teaching Chinese as a Second Language) 

CN 8662  การสื่อสารขามวัฒนธรรม  2(2/2-0-0)  

(Cross-cultural Communication) 

CN 8772   การศึกษารูปแบบการรับรูในภาษาท่ีสอง    2(2/2-0-0)  

  (Second Language Acquisition)  

CN 8782  การวิเคราะหขอผิดพลาดในการเรียนภาษาจีน 2(2/2-0-0)  

 (Analysis of Errors of Foreign Students in Learning Chinese) 

3.1.3.3 หมวดวิชาเลือก (แผน ก แบบ ก 2 เรียน 9 หนวยกิต / แผน ข เรียน 15 หนวยกิต) 

CN 8652   สัมมนาการเรียนการสอนภาษาจีน             2(2/2-0-0) 

 (Seminar in Chinese Teaching) 

CN 8703   การวิจัยวิวัฒนาการการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน    3(3/3-0-0) 

   ในฐานะภาษาตางประเทศ 

        (Academic Frontiers on TCSOL)  

CN 8763   การพัฒนาสื่อการสอนภาษาจีน                 3(3/3-0-0) 

  (Chinese Teaching Multimedia aided teaching) 

CN 8803   การเขียน วิเคราะหตำราภาษาจีนและการนำไปใช      3(3/3-0-0) 

  (Writing, Analysis and Use of Chinese Textbooks) 

CN 8813   การอานหนังสือโบราณวัฒนธรรมจีน              3(3/3-0-0) 

  (Chinese Culture Classics Reading) 

CN 8823   การวัดและประเมินผลการเรียนรูดานการเรียนการสอนภาษาจีน                       3(3/3-0-0) 

  (Measurement and Evaluation for Chinese Learning) 

3.1.3.4 วิทยานิพนธ / การศึกษาอิสระ 

แผน ก แบบ ก 2 (ทำวิทยานิพนธ) 12 หนวยกิต 

CN 8836  วิทยานิพนธ 1  6(0-0-6/P) 

  (Thesis I) 

CN 8846  วิทยานิพนธ 2 6(0-0-6/P) 

 (Thesis II)  

แผน ข (การศึกษาอิสระ) 6  หนวยกิต 

 CN 8856  การศึกษาอิสระ   6(0-0-6/P) 

 (Independent Study) 
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3.1.4 แผนการศึกษา   

ชั้นปท่ี 1 ภาคการศึกษาท่ี 1 หนวยกิต 

แผน ก แบบ ก 2 แผน ข 

CN 0820 ภาษาจีนสำหรับบัณฑิตศึกษา        ไมนับหนวยกิต ไมนับหนวยกิต

CN 8003 ระเบียบวิธีวิจยั   3(3/3-0-0)  3(3/3-0-0)  

CN 8043 ทฤษฎีการวิจัยการจัดการ

เรียนการสอนภาษาจีน          

3(3/3-0-0) 3(3/3-0-0) 

CN 8623 ทฤษฎีการสอนภาษาจีน 

เปนภาษาท่ีสอง 

3(3/3-0-0) 3(3/3-0-0) 

CN 8662  การสื่อสารขามวัฒนธรรม      2(2/2-0-0) 2(2/2-0-0) 

รวม 11 11 

ชั้นปท่ี 1 ภาคการศึกษาท่ี 2 หนวยกิต 

แผน ก แบบ ก 2 แผน ข 

CN 8463 การออกแบบและการบริหาร

จัดการช้ันเรียนภาษาจีน           

3(3/3-0-0) 3(3/3-0-0) 

CN 8772   การศึกษารูปแบบการรบัรูใน

ภาษาท่ีสอง     

2(2/2-0-0) 2(2/2-0-0) 

CN……… (วิชาเลือก) 3(3/3-0-0) 3(3/3-0-0) 

CN……… (วิชาเลือก) 3(3/3-0-0) 3(3/3-0-0) 

รวม 11 11 

ชั้นปท่ี 1 ภาคฤดูรอน หนวยกิต 

แผน ก แบบ ก 2 แผน ข 

CN……….          (วิชาเลือก) 3(3/3-0- 0) 3(3/3-0-0) 

CN………. (วิชาเลือก) 3(3/3-0-0) 

รวม 3 6 
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ชั้นปท่ี 2 ภาคการศึกษาท่ี 1 หนวยกิต 

แผน ก แบบ ก 2 แผน ข 

CN 8782 การศึกษาวิเคราะหขอผิดพลาด 

ในการเรียนภาษาจีน 

2(2/2-0-0) 2(2/2-0-0) 

CN 8836 วิทยานิพนธ 1    6(0-0-6/P) - 

CN……… (วิชาเลือก) - 3(3/3-0-0) 

รวม 8 5 

ชั้นปท่ี 2 ภาคการศึกษาท่ี 2 หนวยกิต 

แผน ก แบบ ก 2 แผน ข 

CN 8846 วิทยานิพนธ 2 6(0-0-6/P) - 

CN 8856 การศึกษาอิสระ - 6(0-0-6/P) 

รวม 6 6 



3.1.5  คำอธิบายรายวิชา 

3.1.5.1 วิชาเสริมพ้ืนฐาน 

CN 0820  ภาษาจีนสำหรับบัณฑิตศึกษา  ไมนับหนวยกิต 

（Chinese for Graduate Students : 汉语基础强化） 

 วิชาบังคับกอน:  ไมมี 

   ทักษะการฟง พูด อาน เขียน แปลภาษาจีนระดับสงู ศึกษารูปประโยค ไวยากรณ และเนื้อหาท่ีมี

ความยาวซับซอน เทคนิควิธีการและทักษะการเขียนถายทอดความหมายดวยประโยคภาษาจีนระดับสูง 

เทคนิคในการสอบวัดระดับความรูภาษาจีน (HSK) 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: สามารถฟงและเขาใจในการอานเชิงวิเคราะห การเขียนเชิงวิชาการ 

ตลอดจนการพูดเพ่ือนำเสนอผลงานทางวิชาการดวยประโยคภาษาจีนระดับสูงไดอยางมีประสิทธิภาพ  

Prerequisite:  None 

Develop Chinese listening, speaking, reading, writing, and advance translation 

skills through sentence structure, grammar, and complex context as well as providing 

techniques, methodology, and message delivery for Chinese paraphrasing at high-level 

language usage and techniques for achieving the Chinese Proficiency Test (HSK). 

先修课程：无

高级汉语听说读写译、句型、语法以及复杂的语句，高级汉语写作技巧，汉

语水平考试技能。

    3.1.5.2 วิชาบังคับ 

CN 8003  ระเบียบวิธีวิจัย                                                      3(3/3-0-0) 

（Research Methodology : 研究方法论） 

 วิชาบังคับกอน:  ไมมี 

แนวคิด หลักการ รูปแบบข้ันตอนและวิธีการของการดำเนินการวิจัย ประเภทการวิจัยเชิงปริมาณ

และเชิงคุณภาพ การคนหาปญหา การออกแบบการวิจัย  การออกแบบและสรางเครื่องมือการวิจัย การเลือก

ตัวอยาง แหลงท่ีมาและวิธีเก็บขอมูล การวิเคราะหขอมูล การเขียนรายงานการวิจัย รวมถึงการนำเสนอ

ผลการวิจัย และจรรยาบรรณของนักวิจัย โดยนักศึกษาตองฝกปฏิบัติการทำโครงการวิจัย 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: เขาใจในข้ันตอนและวิธีการของการดำเนินการวิจัย สามารถ

ประยุกตใชทฤษฎีเพ่ือการออกแบบการวิจัย พัฒนาเครื่องมือ เก็บรวบรวมขอมูล วิเคราะหขอมูล เขียนราย

งานวิจัย นำเสนอผลการวิจัยไดอยางมีประสิทธิภาพ ตลอดจนดำเนินงานวิจัยอยางมีจริยธรรม  
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Prerequisite:  None 

Explore concepts, principles, and methodology involved in undertaking 

systematic qualitative and quantitative research focusing on stating the problems, 

designing research methodology, constructing instruments to be used in the research, 

selecting sample groups, collecting relevant data, analyzing data, and writing research as 

well as research presentation and researchers’ ethics; and implement own research

先修课程：无

研究的概念、原则、程序和涉及专注于问题现状的定性和定量研究方法论；

构建研究工具、选取研究对象、收集相关资料、分析资料、撰写研究报告以及演讲

展示；研究人员的职业道德；要求学生练习制作一个研究项目。

CN 8043  ทฤษฎกีารวิจัยการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน  3(3/3-0-0) 

（Chinese Teaching and Learning Management Research Theories : 汉语语言

要素教学研究）

 วิชาบังคับกอน:  ไมมี 

 ทฤษฎีและความรูพ้ืนฐานทางภาษาท่ีสำคัญของการเรียนการสอนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง เชน

การออกเสียง คำศัพท ไวยากรณ และอักษรจีน โดยเลือกสวนสำคัญและสวนมักเกิดปญหาในการเรียนการ

สอน ซ่ึงจะใชวิธีการสอนแบบยกตัวอยาง พรอมท้ังเสนอวิธี เทคนิค และขอควรระวังในการสอน ตลอดจน

ศึกษาปญหาของทฤษฎีการเรียนการสอนในอดีต 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจ เก่ียวกับทฤษฎีการวิจัยการจัดการเรียนการ

สอนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง วิเคราะหปญหาและนำวิธีและเทคนิคมาแกไขปญหาในการจัดการเรียนการ

สอนภาษาจีนใหมีประสิทธิภาพ 

 Prerequisite:  None 

Learn basic theories and rudiments of the four essential elements of Chinese, 

phoneme, vocabulary, grammar, and characters, and lists the key and difficult points of 

these four elements in teaching Chinese as a second language through teaching 

demonstrations; explore relevant teaching methods, teaching skills, and considerable 

details and some forefront problems in teaching the four elements of language. 

先修课程：无

系统介绍汉语作为第二语言教学，语音、词汇、语法、汉字等语言要素的基

本理论和基础知识，选择汉语语音、语法、词汇、汉字教学中的重点与难点，通过

举例性的教学示范，展示相关的教学方法、教学技巧和应该注意的问题，并介绍语

言要素教学研究的前沿理论问题。
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CN 8623  ทฤษฎีการสอนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง                     3(3/3-0-0) 
（Teaching Chinese as a Second Language : 汉语作为第二语言教学）

วิชาบังคับกอน: ไมมี 

หลักการและทฤษฎีเก่ียวกับการเรียนการสอนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง เทคนิคและวิทยาการจัดการ
รูปแบบการเรียนการสอน การประยุกตนวัตกรรมสมัยใหมในการบูรณาการเรียนการสอน รวมถึงการผลิต
และเลือกสรรสื่อตาง ๆ เพื่อการเรียนรู ทั้งนี้โดยมุงเนนที่ตัวผูเรียนเปนสำคัญ เทคนิคและหลักเกณฑ

การประเมินผล การวิเคราะหผลการประเมินตามสภาพจริง 
ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในทฤษฎีการสอนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง 

สามารถประยุกตใชนวัตกรรมใหมๆ สรางสื่อประกอบการสอน รวมถึงประเมินและวิเคราะหผลเพ่ือแกปญหา

การจัดการเรียนการสอนได  
Prerequisite:  None 

Learn principles and theories in teaching Chinese as a second language, teaching 

techniques, and the application of innovation with integrated teaching and learning; 
explore design of teaching media, the selection of media for learner-centered learning 
methods, techniques, and rubrics for assessment as well as the analysis of results from 

the authentic assessment. 

先修课程：无

这是一门关于汉语作为第二语言教学原理、教学方法论和技巧以及其他集教

与学为一体的创新应用，其中包括教学媒介设计、为以学者为中心的教学法、技巧

和评估以及按真是评估结果分析而设计的媒介选取。

CN 8662  การส่ือสารขามวัฒนธรรม                   2(2/2-0-0) 
          （Cross-cultural Communication: 跨文化交际） 

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 

ศึกษา วิเคราะหวัฒนธรรมท่ีตางกันอยางเปนระบบโดยผานการสอนจากทฤษฎี ผลพวงและ    
กลยุทธการสื่อสารท่ีมีอิทธิพลตอวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย ศึกษาการสื่อสารขามวัฒนธรรมท้ังในประเทศและ
ตางประเทศ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจเก่ียวกับการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนให
เหมาะสมกับวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย  สามารถนำทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเก่ียวกับการสื่อสารขามวัฒนธรรมมา
ประยกุตใชในการทำวิจัยการสอนเพ่ือแกปญหาขอแตกตางระหวางวัฒนธรรมไดอยางมีประสิทธิภาพ 

Prerequisite:  None 
Learn the basics of cross-cultural communication and the main theories of 

culture; examine the effect of language, non-verbal language, and cultural identity on 

communication, how people adjust in different cultures, their acculturation stages, and 
strategy; learn how to communicate effectively and appropriately. 
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必修课：

了解交际的不同方式，学会运用非语言的形式与学生进行交流。了解在异文

化中可能遇到的交际困难与障碍，并学会如何积极应对并妥善解决。进行相关的跨

文化交际训练，以顺利开展教学活动。

CN 8463  การออกแบบและการบริหารจัดการช้ันเรียนภาษาจีน 3(3/3-0-0) 
（Design of Instructional Activities and Chinese Classroom Management :

汉 语教学设计与课堂管理）

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 
ศึกษาเก่ียวกับลักษณะเดนของการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง   การเรียนรู

เทคนิควิธีการสอนภาษาจีนสำหรับชาวตางชาติ  และการพัฒนาทักษะการสอน  เชน  การออกแบบการเรียน
การสอน  เทคนิคการนำเขาสูบทเรียน  การใชอุปกรณและสื่อการสอนในชั้นเรียนอยางมีประสิทธิภาพ การ
ออกแบบคำถามและการอภิปรายในชั้นเรียน  การสรางสื่อเพ่ือประกอบการเรียนการสอนใหสอดคลอยกับ
คุณสมบัติของผูเรียน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนเปนภาษาท่ี
สอง สามารถออกแบบการเรียนการสอนรวมท้ังการสรางสื่อประกอบการสอน และจัดกิจกรรมการเรียนรูให
สอดคลองกับผูเรียนไดอยางมีประสิทธิภาพ  
Prerequisite:  None 

Examine main characteristics of teaching and learning Chinese as a second 
language; obtain skills and methods of teaching Chinese as a foreign language in the 
classroom; gain teaching skills development such as designing, using teaching aids, 
questions and discussions and classroom management; and develop own media for 
teaching and learning as a requirement of the course. 
先修课程：无

通过本课程的学习，让学生进一步熟悉汉语作为第二语言课堂的特点，掌握

对外汉语课堂教学的基本技能和方法，基本具备教学设计的能力、课堂导入的能

力、板书设计的能力、课堂提问的能力、知识点阐释的能力、教具运用的能力、课

堂管理的能力等等，基本适应对外汉语教学要求。

CN 8772  การศึกษารูปแบบการรับรูในภาษาท่ีสอง        2(2/2-0-0) 
（Second Language Acquisition : 第二语言习得） 

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 
การศึกษาทฤษฎีการรับรูในภาษาที่สอง ศึกษาและวิเคราะหผลงานการวิจัยที่เกี่ยวของ ทั้งนี้

รวมถึงการศึกษาพิจารณาหัวขออภิปรายตาง ๆ ท่ีเก่ียวของและกำลังไดรับความสนใจในปจจุบัน โดยจัดทำ
ในรูปแบบของกรณีศึกษา เพ่ือวิเคราะหรูปแบบความสัมพันธระหวางปญหาท่ีเกิดข้ึน และแนวทางการแกไข
อยางเปนระบบและมีประสิทธิภาพ หลักการและแนวทางการวิเคราะหพฤติกรรมของผูเรียนตามสภาพจริง 
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ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในทฤษฎีการรับรูในภาษาท่ีสอง หลักการสอน

ภาษาจีนเปนภาษาตางประเทศ สามารถประยุกตใชทฤษฎีเพ่ือการแกปญหาในการจัดการเรียนการสอน

ภาษาจีนใหกับผูเรียนไดอยางมีประสิทธภิาพ 

Prerequisite:  None 

Learn basic concepts, main hypothesis, and development sequence in second 

language acquisition using theory and research methods to expand the academic vision 

and develop critical thinking skills; explore theoretical basis for future learning and 

teaching practice; apply theoretical analysis of Chinese language as a second language 

through the acquisition of case studies and carry out related research. 

先修课程：无

介绍第二语言习得的基本概念、主要假说和发展脉络，使学生了解第二语言

习得理论和常用研究方法，扩大学术视野，培养批判思维能力。为以后的学习和教

学实践打下坚实的理论基础，并能够运用理论分析汉语作为第二语言习得案例，开

展相关研究。

CN 8782  การวิเคราะหขอผิดพลาดในการเรียนภาษาจนี 2(2/2-0-0) 

         (Analysis of Errors of Foreign Students in Learning Chinese: 汉语偏误分析) 

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 

การศึกษาวิเคราะหสาเหตุและขอผิดพลาดในการใชภาษาจีน อาทิ ดานการออกเสียง  คำศัพท  

ไวยากรณ  เพ่ือนำมาปรับปรุง และพัฒนาทักษะในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน  และพัฒนา

ความสามารถในการใชภาษาจีนไดอยางถูกตอง 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในการวิเคราะหหาสาเหตุและขอผิดพลาดใน

การใชภาษาจีนของผูเรียนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง สามารถประยุกตใชทฤษฎีเพ่ือแกไขและจัดการเรียนการ

สอนภาษาจีนไดอยางมีประสิทธิภาพ 

Prerequisite:  None 

Review and apply the knowledge learned about phonetics, vocabulary, grammar, 

and pragmatics of Chinese, and accurately find errors in the use of Chinese and analyze 

the causes, and improve the accuracy of their use of Chinese; develop their ability to 

analyze and research Chinese and reduce the occurrence of errors. 

必修课：

通过本课程的学习，使学生复习并运用已经学过的语音、词汇、语法、语用

知识，能够准确找到汉语使用中的错误并分析原因，从而提高自身使用汉语的准确

性。培养学生对汉语的分析能力和研究能力，避免和减少偏误的发生。
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     3.1.5.2 วิชาเลือก 

CN 8652  สัมมนาการเรียนการสอนภาษาจีน               2(2/2-0-0)

      (Seminar in Chinese Teaching : 汉语教学研讨） 

วิชาบังคับกอน:  ไมมี  

       ศึกษารูปแบบงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการเรียนการสอนภาษาจีนตามสภาพจริง เขารวมงาน

สัมมนาท้ังในประเทศและตางประเทศ สรุปผลการเขารวมสัมมนาพรอมนำเสนอ  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการเรียนการสอน

ภาษาจีน สรุปผลการเขารวมสัมมนา สามารถประยกุตใชในการทำวิจัยในชั้นเรียนไดอยางมีประสิทธิภาพ 

Prerequisite:  None  

Examine research studies related to teaching Chinese as a second language; learn 

authentic research format, roles and significance of research affecting Chinese teaching; 

participate in a research project, or experience giving a presentation in local and 

international seminars. 

选修课：

分析汉语教学现状相关研究理论，对汉语教学的影响进行讨论与分析，参加

国内外研讨会，并做报告总结。

CN 8703 การวิจัยวิวัฒนาการการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศ   3(3/3-0-0) 

（Academic Frontiers on TCSOL : 汉语国际教育学术前沿研 

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 

การศึกษาวิเคราะหวิวัฒนาการการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศ  เพ่ิมทักษะ

ความสามารถในการเขียนงานวิจัยเชิงวิชาการท่ีเก่ียวของ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในวิวัฒนาการการเรียนการสอนภาษาจีนใน

ฐานะภาษาตางประเทศ และสามารถนำทฤษฎีมาประยุกตใชในการเขียนงานวิจัยเชิงวิชาการท่ีเก่ียวของได

อยางมีประสิทธิภาพ 

Prerequisite:  None 

Analyze the evolution of Chinese lessons for foreigners to develop thesis writing skill. 

先修课程：无

本课程主要向硕士生介绍汉语国际教育研究领域的热点，培养他们论文选题

与研究的能力。

14



CN 8763  การพัฒนาส่ือการสอนภาษาจีน       3(3/3-0-0) 
（Chinese Teaching Multimedia aided teaching : 多媒体辅助汉语教学）

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 
วิธีการเรียนการสอนภาษาจีนโดยอาศัยสื่อมัลติมีเดียตางๆ มาชวยในการพัฒนาทักษะภาษาจีนท้ัง 

4 ดาน (ฟง พูด อาน เขียน) เพ่ือสงเสริมกระบวนการการเรียนรู และความเขาใจในเนื้อหาสาระมากยิ่งข้ึน 
การเลือกสรรเทคโนโลยีสารสนเทศ วิเคราะหรูปแบบความสัมพันธและประสิทธิผลระหวางสื่อท่ีใชกับ
เนื้อหาสาระในการสื่อสารและการรับรูของผูเรียน  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: สามารถสรางสรรคและผลิตสื่อมัลติมีเดีย โดยการวิเคราะหรูปแบบ
ความสัมพันธและประสิทธิผลระหวางสื่อท่ีใชกับเนื้อหาสาระในการรับรูของผูเรียนไดอยางมีประสิทธิภาพ 
Prerequisite: None 

Explore the methods of teaching and learning Chinese based on multimedia for 
the development of four main skills (listening, speaking, reading, and writing) to support 
the learning processes and further understanding of the contents; analyze the relationship 
and efficiency between the knowledge in the media and the understanding of learners. 
先修课程：无

学习本课程的最终目的是使学生对语文多媒体课件制作的理论有一定的掌

握，并且能按照不同的教学目的设计不同风格的语文多媒体课件，培养学生的从教

基本技能。

CN 8803   การเขียน วิเคราะหตำราภาษาจีนและการนำไปใช   3(3/3-0-0) 
   (Writing, Analysis and Use of Chinese Textbooks : 汉语教材分析、编写与使用 ) 

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 
หลักการและทฤษฎีวิธีการเขียนตำรา-วิเคราะหตำราภาษาจีน ศึกษา เปรียบเทียบ ความแตกตาง

ระหวางตำราภาษาจีนท่ีพัฒนาและออกแบบดวยตนเองกับตำราภาษาจีนอ่ืนท่ีมีอยูแลว การวิเคราะหศึกษา
ผลงานการวิจัยท่ีเก่ียวของ ติดตามประเมินผลตำราภาษาจีนท่ีไดนำไปใชตามสภาพจริง 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในทฤษฎีการเขียนตำรา สามารถวิเคราะห
ตำราภาษาจีน และประยุกตใชทฤษฎีเพ่ือพัฒนาและออกแบบตำราภาษาจีนใหกับผูเรียนตางชาติไดอยาง
เหมาะสมและมีประสิทธิภาพ 
Prerequisite:  None 

Explore the principles and theories of effective TCIL (Teaching Chinese as an 
International Language) instructional materials through in-depth analysis of textbooks and 
course materials; learn the classification of TCIL instructional materials, the design and 
development of instructional materials for the teaching of linguistic knowledge and 
language skills, and effective development of language activities. 
选修课：

本课程通过对国际汉语通行教材的对比分析和深入探讨，详细说明国际汉语

教学中如何进 行目标语言教材的设计与编写以及如何有针对性地设计和编写教学活

动。语言知识和语言技能材料在教材中的设计和编写，教学活动的设计和编写。
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CN 8813  การอานหนังสือโบราณวัฒนธรรมจีน     3(3/3-0-0) 
        (Chinese Culture Classics Reading : 中华文化经典 ) 

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 

         ความรูดานวรรณกรรมจีน พัฒนาทักษะภาษาจีนดวยการทองโคลงกลอน ชื่นชมกับผลงาน
วรรณกรรมคัมภีรวัฒนธรรมจีน และสัมผัสเรียนรูวัฒนธรรมจีนโบราณ ศึกษาวิวัฒนาการและภูมิปญญา
เบื้องตนของวัฒนธรรมจีนและหัวขอวรรณกรรมท่ีสำคัญของวัฒนธรรมจีน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในวรรณกรรมจีน ผลงานวรรณกรรมท่ีสำคัญ
ของวฒันธรรมจนี และประยุกตใชวรรณกรรมจีนมาจัดการเรียนการสอนภาษาจีนไดอยางเหมาะสม 
Prerequisite:  None 

Improve graduate student’s Chinese fluency in literature through the reading of 
traditional cultural poems and novels and improve Chinese language proficiency and 
understanding of traditional Chinese culture.

选修课：

本课程着眼于提高研究生汉语教学的文学修养，通过传统文化经典作品的诵

读品鉴，提高学生的汉语水平，增强学生对中国传统文化的体认。 

CN 8823  การวัดและประเมินผลการเรียนรูดานการเรียนการสอนภาษาจนี       3(3/3-0-0) 
        (Measurement and Evaluation for Chinese Learning: 汉语教学测试与评估) 

วิชาบังคับกอน:  ไมมี 
แนวคิดและทฤษฎีพ้ืนฐานเก่ียวกับการวัดและประเมินผลการเรียนรูทางภาษา ประเภทของ

เครื่องมือวัดผลการเรียนการสอน การออกแบบการสรางเครื่องมือวัดผลโดยรวม ศึกษากระบวนการสราง

เครื่องมือวัดผลท่ีเปนแบบทดสอบ การออกแบบคำถาม รายงานผล วิเคราะหผลและหาคุณภาพของ
เครื่องมือวัดผลท่ีเปนแบบทดสอบ ศึกษาเครื่องมือวัดผลท่ีไมเปนแบบทดสอบ การนำผลการวัดและ
ประเมินผลการเรียนรูมาประเมินคุณภาพเพ่ือนำไปใชในการพัฒนาผูเรียน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในทฤษฎี แนวคิดสำคัญในการวัดและ
ประเมินผลการเรียนรูภาษา สามารถออกแบบและสรางเครื่องมือวัดผลแบบทดสอบทางภาษา และนำผล
การวัดและประเมินผลการเรียนรูมาประเมินคุณภาพเพ่ือนำไปใชในการพัฒนาผูเรียนไดอยางมีประสิทธิภาพ 

Prerequisite:  None  
Learn the basic concepts and theories on language learning and assessment such 

as the principles and types of language testing; characteristics of language testing and 

assessment; designing, developing, and administering language tests; constructing tests 
with grammar, vocabulary, phonology, and Chinese characters; constructing test items for 
listening, speaking, reading, and writing; analyzing and interpreting test statistics. 
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选修课：

本课程将系统讲授汉语作为第二语言测试的基本理论和方法。内容主要涵

盖：第二语言测试的基本原理、类型、特点与测试方法，第二语言测试的设计、规

划与实施，语言知识要素与语言技能测试任务的编制，测试结果的分析与应用。

    3.1.5.4 วิทยานิพนธ และการศึกษาอิสระ  
CN 8836  วิทยานิพนธ 1       6(0-0-6/P) 

（Thesis I : 论文一）

วิชาบังคับกอน: ผานการศึกษาวิชาบังคับไมนอยกวา 17 หนวยกิต และไดรับอนุญาตจากอาจารยท่ีปรึกษา 
การเสนอผลงานการศึกษาคนควาหรือวิจัย ซึ่งแสดงถึงความรูความเขาใจในสาขาวิชาที่ศึกษา 

โดยกระบวนการจัดทำวิทยานิพนธตามระเบียบมหาวิทยาลัยในสวนแรก อันไดแก การเสนอเคาโครงการ
ศึกษาความเปนมาและความสำคัญของปญหาวัตถุประสงคหรือเปาหมายของการศึกษาวิจัย ขอบเขต
การศึกษาวิจัย แนวคิดทฤษฎีและงานศึกษาวิจัยท่ีเก่ียวของ  กรอบแนวคิดในการศึกษาวิจัย  การตั้งสมมติฐาน 
ในการวิจัยและระเบียบการศึกษาวิจัย 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: มีความรู ความเขาใจในกระบวนการจัดทำวิทยานิพนธตามระเบียบ
มหาวิทยาลัย การเสนอเคาโครงวิทยานิพนธเก่ียวกับการสอนภาษาจีน รวมท้ังการสืบคนแหลงขอมูลการ
เผยแพรผลงานทางวิชาการ ตลอดจนดำเนินงานวิจัยอยางมีจริยธรรม  
Prerequisite:  Student must pass all required courses at least 1 7  credits and be 
approved by graduate advisors. 

Gain skills in conducting research; present a research outline, state problems, 
specify research purposes, set the scope for research methodology, select theories and 
related research, design conceptual framework, formulate hypotheses, and undertake 
research methodology. 
先修课程：必须通过并获得至少 17 个学分的必修课以及得到导师的允许  

在导师指导下完成选题、开题报告、根据大学的制作论文的规定，完成第一

部分的写作：论文结构、研究题目的重要性、研究目的、研究范围、相关理论与他

人研究成果、设计研究思路、假设和研究方法。

CN 8846  วิทยานิพนธ 2       6(0-0-6/P) 
（Thesis II : 论文二）

วิชาบังคับกอน:  CN 8836  วิทยานิพนธ 1 
การเสนอผลงานตอจากกระบวนการทำวิทยานิพนธ 1 อันไดแก วิธีการประมวลผลขอมูลการแสดง          

ขอคนพบหรือผลการศึกษาวิจัย การสรุปผลรวมการศึกษาวิจัยท้ังเรื่อง และขอเสนอแนะรวมท้ังการจัดทำ
บทคัดยอ ท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และรายละเอียดอ่ืน ๆ ตามระเบยีบมหาวิทยาลัยวาดวยการจัดทำ
วิทยานิพนธ  
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ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: สามารถประยุกตใชทฤษฎีความรูในกระบวนการทำวิทยานิพนธ1 

ประมวลผลขอมูลการแสดงขอคนพบ สรุปผลการศึกษาวิจัย ใหขอเสนอแนะรวมท้ังเผยแพรผลงานทาง

วิชาการหรืองานวิจัยอยางมีจริยธรรม 

Prerequisite:  CN 8836  Thesis 1 

Submit research results followed by Thesis 1, including the findings, data, 

conclusion, discussion section, and abstract in both Thai and English language following 

the Thesis rules of the university. 

先修课程：CN 8836 论文一

在完成论文一的条件下，继续完成论文的写作，包括：对材料的整理与分

析，按照大学论文写作的规定，完成论文的写作，包括泰文和英文的论文摘要。

CN 8856  การศึกษาอิสระ        6(0-0-6/P)

（Independent Study : 自学专题研究）

วิชาบังคับกอน:  ผานการศึกษาวิชาบังคับไมนอยกวา 17 หนวยกิต และไดรับอนุญาตจากอาจารยท่ีปรึกษา 

       การศึกษาคนควาดวยตนเองในประเด็น สถานการณ หรือปญหา เพ่ือสังเคราะหความรู พัฒนา

วิธีการสรางมาตรฐาน โดยการวางแผนและดำเนินการในสถานการณจริง ภายใตการใหคำแนะนำ  

ชวยเหลือของอาจารยท่ีปรึกษา  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา: สามารถคนควาในประเด็นหรือปญหาไดดวยการสังเคราะห 

ตลอดจนสามารถวางแผน และดำเนินการภายใตคําแนะนําของอาจารยท่ีปรึกษา  

Prerequisite:  Student must pass all required courses at least 1 7  credits and be 

approved by graduate advisors. 

Study current issues, situations, or problems to synthesize knowledge; develop a 

methodology, and learn to plan and implement knowledge in the actual situation under 

the supervision and suggestions of advisors.   

先修课程：务必通过至少 17个学分必修课以及通过导师的允许

在导师的指点和帮助下对要点、形势或问题进行自学钻研、对知识进行总结，并提

高综合水平且能够在实际中加以应用。
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